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Elegi över en förlorad sommar





















Spända i väntan sover solrosorna

mot öster en vingbruten kvällning

då ännu heta virvlar sveper resten

av ljuset i allt blekare slöjor.

Nätter och dagar som flätat en

korg av förväntan slocknar bakom mig

i prasslande löv från utbrända

höstar. Ur frihetens ständigt växlande

mönster brister en linje ut, klar

som novembers froststela grenverk;

vid min fot falnar marken till

nedtrampad hed. Nya banor med snävare

cirklar väser kring nuets blodröda

centrum. Förstummad, drömmande under



dagg reser sig natten sömngångaraktigt

mot vindens ridå. Förlorade i nedrökta

byar gick dagarna vilse och flydde

orörda bort från de fingrar jag höjt

att hejda strömmen av enfärgad tid.

Försonade vilar barndomens irrbloss

under tunga almar kring vissnade

gårdars tun. Ingenstans dröjer den

ensamma tonen som livet bar upp i det

som en gång var, när banorna

själva skar himlen till ljus.

Slutligt bruten i vädjan binder jag

timmarna ner mot min ö av förakt.

Allt är så långt borta, allt är så länge

sen. Förvittrande seglar natten in och

klirrande faller förvåningen. Långt

borta för länge sen, medelhavsoliver

som dammar silver i en bortglömd

vingårds rundlar. Och barnen som

brister fram som blåsvarta lågor

mot bygatans sammetsgrå skuggor.

Det första immiga fikonets kärnor

splittrades i gnistor av svalka mot

mina tänder och bergen rostade sitt

heta beskydd över den korta fladdrande



dansen bland kullar och pinjer.

Nu seglar vi in i en annan timme

och allt är förtvivlat längesedan.

Tiggerskan som hukade sig in i

mörkret och lät gatan oberörd

flyta förbi är nu en gren av själva

skuggan. Barndomens vindar leker ännu

i mitt nackhår, men min panna,

ett ohjälpligt streck i rymden,

söker att tämja gråa, bitande stormar.

På denna gräns likt vildrosen

som med sin rodnads spröda dolk

oförfärad hotar solnedgången,

tröstar jag min bräckliga förnekelse.

Jag, med vildrosens styrka, har

utmanat en frostsprängd kristall till

strid om ett fågelnäste som fågeln

övergivit och alla har glömt.

Nu intill detta ögonblicks slut

intill något av samlingen ändras

sker utan krav, utan behov av

årstiders jakt, viljans förvandling

till kärlek, en kärlek plötslig

och rik på nyanser pendlande

fram mellan moln och skärseld.


Nyss gick du vilse bland grenarna

som regnar in i bilden.

Du stannade som en vittrande

staty mellan väggar av andedräkt.

Någonstans är ditt bo, din

invanda plats med märken

av strider och segrar, där

ingen del av min vilja kan

binda den minsta av dina dagars

tusen rörelser. Men nu

intill detta ögonblick grumlas

stiger din febers fasaner med

forskande steg in i mitt portvalv

av svalka. Stormen faller

i höstlöv ner mot splittrade vatten.

Hela denna timme är scen

med gnistrande gräns i kulisser.

Sovande svanor med näbbens rubin

skimrande fram mellan vingens dun

likt ljuset i en barnslig grotta

av snö, flyter som kringströdda

blad på en yta av silver och vila.

Träd med frukter av nattens

fåglar tecknas i dunspunna klor

där blicken stegras och vänder




tillbaka till dig och de valv

som stjärnorna knypplar

svindlande djupt i din iris.

Är du en spegel för ljusår av kyla?

Eller är ögat ditt ständiga minne

på avståndens nödvändighet?

Ty endast för mig är ögonblicket

som vidgats till timme en

livsdel av vågor och blod.

För dig är svanorna del av

ett mörker och jag är ett ting

i en kägla av ljus. Djupt i

ett rum med obrutet skal

gömmer du utan att ana en timme

som denna. Och någon som förs av

en annan strävan än jag kan ensam

befria och föra till vetskapens

gräns den del som är du och

din flammande mitt. Men du är min

fågelvärlds yta och regnet som

fuktar ditt mörka hår är min

hand som vandrar och famlar

åter och fram som ett plågat

djur med mulen sårig av törst.

Och när sen mitt öga med yttersta





vånda tänt nya segel på dessa

timmars ocean, förklingar som

molnstoder vid bergen kastvindens

risiga fingrar som förde mig bort.

Medan mistralen förvandlas

till virvel av bortslitna löv

delar jag jämnt mellan förvirringens

vindar ekens och murgrönans svalka.

Morgonen reser sig, hotande beväpnad

med skogsbrand och skärande höfter.

De minuter som ännu är kvar ropar

med uppslitna bukar om kommande

formlösa dagar som redan mulnar

mellan almarnas glänsande stammar.

Skär av den korta sekunden av klarsyn!

Oändlig är våndan som vältrar sin

djurkropp i framtidens stoftgrop,

ty klädde jag av mig framför stjärnorna

och för att dölja min nakenhet grep

de nyfödda kometerna till livklädnad

och så förvissade mig om vintergatornas

system att jag aldrig kunde gå vilse mer,

skulle vägen upp till solsystemens

pyramid vara denna sommars bortbrända

grönska, ty först nu efter plågsam





förvandling känner jag flykten.

Jag bär min flykt som ett hjälplöst

dibarn och ser i den mig själv

förhärligad och renad, som vore

flyktens ätteled det mål som jorden

tagit som skäl att föda oss och

nära våra sinnen med förnimmelser

som mot sin övre gräns dör bort för

våra ögon och tvingar oss att ständigt

söka nya krafter att fånga känslans

hela rymd. De lätta stänk av nyss

förbrukad tid som droppar ner för

solrosståndets stjälkar tvingar

marken brista och i sig själv bevisa

att allt mitt irrande är meningslöst,

ty Noas skyar hota också mig

av samma självklart enkla skäl

som solen höjes, månen sänkes

med takt av avsky för mystik.

Från markens bruna hägring för

blåa floder ner mot självklarhetens

salar, där normerna som stenkolsträd med

torra fingrar peka mot nödvändighetens

stela linjer, som binder mig och gör min

flykt till en förvirrad dröm om lagar,





kallare och klarare än bergets vitaste

kristall. Så är min flykt en del av

samma fängelse, ty blott i synerna för

ögonblicket kan någonting ge sken av

frihet. Och när jag följt de gamla spåren

bakåt och i en slocknad vår sökt svalka

mot nuets dammigt heta sommardag,

förnimmer jag att dolda i de trakter

som dimomhöljda anas i vägens riktning

finns träd vars skuggor faller in i

denna dag. Vårt famlande i självförvållat

mörker har inget mål och ingen väg

tillbaka, i mönster av en spindels nät

är vägen endast strålar ur en mitt;

fåfängt då att än en gång försöka fånga

den doft som stödde redan glömda steg.

Den gamla hettan och dess svalka

är tvinnade till toner i ett ögonblicks

ackord, ja, vilan som jag sökte nyss

i det förgångna bär oupplösligt mödan

som den stäckt och dubblar så den

börda jag fåfängt sökt att lasta av.

Nej, påminn mig om de levandes antal

och mängden av eldblandat stoft

som virvlar i timmarnas banor.



  
Tvinga mig in under nuets sekundsnabba

vingar. Påminn mig om mångfaldens

mönster och vindarnas antal, ty enklare

än vildandens rop synes mig livet

och tingen. Skalen av lagrade sekler

har blivit mig spröda som höstnattens is.

Upprepa som fuga av vilja och feber

mångfaldens böljande rytmer. Driv bort

mig från lagarnas centrum där allting

är enkelt och givet. Piska mig ut

på solens domäner fjärran från

normernas gränser. Förvirra min blick

med droger och färger från eldbergets

innersta gruva, min blick som stelnat

till del av kristallen. Lös min kropp

till knippen av brinnande muskler

med lysande oljor från sjungande

sällsamma öar, min kropp som

förfrusit till sanning. Dränk för-

nimmelsens trådar i skrattande lögner.

Sanningen isberg är eldtjuvens klippa,

örnen som hackar hans lever

är längtan tillbaka till lögnen

och mångfaldens rike, där skönheten

förklädd till arkaisk herdinna






går i vall med solgudens hjordar

bland disiga blåa berg.

Gnistan har fallit och gräsbranden

löper smäcker som unga gaseller under

solrosståndets blekgula hjälmar.

Hettan och strömmen av ljus sjunger

som vågor mot förlamningens isstod,

intet är kvar av kristallen som nyss

slocknat bort som ett vilddjurs öga.

Framför mig blir natten sällsam och djup.

Nu ser jag likt barnet som

oförställt anar en värld av sagor

där blicken tar slut. Min natt

är en ljudande virvel av drömmar

och jordskalv. Andra folk,

väldigare än forntidens gudar,

lever under en flik av mörkret,

och medan jag slutligt befriad

vandrar in i solrosens värld bär

deras sånger som brospann min

nytända väg. Här är ådernätens

bultande hemligheter skog och mark

för mina fötter. Regnbågen brinner

med nya färger som plötsligt steg upp

och förtärde de gamla. Himlen är





rusig av flammor och vindar som

natten fört samman från blodrikets

bortersta gränser. Detta land är hetta

och bränder, marken under min fot

skälver som ung hud. Skrevornas

tibast bränner bort min pupill

och ger vilda källor dess plats.

Jag töms, virvlar och nytt blod

sköljer upp ur ett hemligt kärl.

Nytt blod erövrar mig i kaskader

av flytande metall. Jag brinner

och lever i elden med salamanderhud

och sinnen av sjudande magma.

Verkligheten förkolnar under mina

kyssar, nya städer av eld bryter fram

ur allt jag snuddar vid. Och när jag

talar, talar eld vänder skogen

bort som en plansch och lämnar

plats för solrosens rike. Bortom

denna sommars bortbrända grönska

är världen en brinnande solros.

Förvirringen, het som mitt nya blod,

har tänt en orkan som dansar

vidjemjuk i de väldiga folkens byar.

Med lågor skimrande under huden






vandrar jag in mellan husen, in i

ett landskap av koppar. År härifrån

skimrar en herdeflöjt som tvingar

mig vika. Mitt blod förvandlas

tillbaka och tibasten mister sin låga,

källorna flyr till andra ögon.

Ur askan klättrar jag spindellik

in i min egen skugga. Klart

glimmar kristallen högt över

solrosståndet. En annan eld

hånler i regnpölarna. Klagorop

från nedbrända städer. Ett barn

har gått vilse i hungerns labyrint

och övergivet sänder det trasiga böner

med vinden. Mellan mig och kristallen

virvlar en slöja av brandrök. Blod

gräver sönder min förnekelses bålverk.

Se här din värld! susar skuggorna,

kristallen är grund och du själv

är bara en gren av världens hela

förtvivlan. Vackla och fly,

beständigt dras du tillbaka och

tvingas att kröka dig in i din roll.

Din gud är kristallen och köld

går ut ur dess mun. Förvandla dig,





men kölden skall ständigt snärja

dig närmare in mot kristallen

och döden i frost. Men fly, ty blott

i själva flykten lever du. Kort är

revoltens ögonblick, men vem ger

tiden dess värde? Och när jag

vänder mig från skuggorna står

allting ordnat till ett fruset mönster

med sanningens kristall till mitt.

Så splittras vår bestämmelse i krav

och flykten som vi söker när allt

är givet och vi isas av den vind

som sveper kring vår verklighet.

Men flykten är en återväg till

samma klarhets kärna och bakom

landskap som bar nyhets prägel

grinar samma redan kända krater,

ty, redan innan vi tog form i tiden

stod verkligheten fadder till den

gnista som med sin hetta etsar

den sista bild vårt öga fångar

när allt en gång är givet och vi

försonade och utan motstånd mjukt

silas in i sprickan mellan tid

och rum. Vi måste ständigt minnas




vår del av ögonblickets mönster.

Vi tvingas att ta del av allt

som gläds och plågas av skäl

som faller inom nuets ram. Jag är

alla och mitt inre är en karta

där tidens alla skändligheter märkes

ut. Jag judaskysser världen med min

förnekelse och låter unga män

dra bort till en förintelse i plågor

vars art jag endast dovt förnimmer

när gryningsljuset flämtar över

kartan i mitt inre. Den snäva kretsen

av flykt från jaget och väg tillbaka

till mig själv igen är mina dagars fäste

och timmarna slår ut och bleknar anemiskt

i min skugga, ty ingen sol drar färg

till dem ur dagens rot. Jag dansar

skugglik och mumlar meningslösa ord,

dold för världen av ett solrosstånd,

och ändå kan min röst bli del av den

orkan som skulle skölja tiden ren

och spränga hungerns labyrint.

En gång för längesen var jag en

flykting undan denna labyrint,

ett barn som naglades med böner



vid sin rädsla. Då var min natt

ett genomsnitt av all förtvivlan.

Då var jag nyckeln till all befrielse

och kände tidens gåta som

klor i mörkret. Jag var en del av grunden

till den förvillelse som ständigt

bränner nya sår. Min förnimmelse

har ständigt närts av strömmen

under min förnekelse. Med vindarna

i nattens kronblad stiger bild på bild

ur ursprungstiden. Förvirrade lekar

kring gudar av månsken och skuggor

slår ut sina vingar som skrämda fåglar.

Minnet av ömheten, vår valhänta,

barnsliga ömhet, triumferande med

foten mot gråtens ruin, är min

kärleks grund som binder mig vid

en vilsen gemenskaps lagar. Omsorg

och offer och djupast förtvivlan

krökte oss in i drömmen om

ihopkrupen trygghet i en blodomsköljd

värld utan födelseport. Långt före

hettan drömde vi om kvinnornas

sköten och vägen tillbaka.

Men nya vågor slog upp ur gammal




  
förtvivlan och sköljde bort dessa dagar,

och när jag förstrött lyssnade tillbaka

förnam jag allt som ett slocknande eko,

utan fäste svävande längre och längre

bort över mitt livs utmarker.

Själv nu en resenär i egna

utmarker slår allt upp mot mina

ögon som en plötslig fontän.

Här i kretsen av min ungdoms

yttersta dagar träder som främlingar

de olika tiderna fram med hot

eller avbön fårat på pannan som

flämtar förbi i ringen av ljus kring

kristallen. Barndomen ler ödmjukt

och vädjande med ögon av fjäril.

Uppbrottet hånler och följs av

ungdomens skeva skratt. Men vem

kan kräva offer av mig för en

förvillelses skull, av mig som fått

offrets formel inbränd på pannan,

av mig som sett offrets unkna kanaler

och som vet hur lögnmönstret vävts

och lagts som slöja av tröst kring

sanningens isgråa kärna? Jag går

till min offerplats, tungt skuren




  
till riter hukar jag mig tålig som

bergen ner under trädens fågelbon,

flätade samman av skrin och

ruttnande kött. Jag skall leva så

nära de andras stup att jag själv

blir den sista stenen och den första

gnistan av skräck! Jag skall vara det

ständiga vittnet som tränger in och

förintar alla hemliga timmar! Stum

intill snöfågelns rop skall jag

se och förfäras av trädet som plötsligt

sköt upp och vecklade ut sina blad

till skrämmande fläckar på ljuset.

Jag skall bara tro på människan

i mig, formlös och utan gestalt,

som summa av avsikt och längtan.

Ty människan skall alltid förbli

och för henne skall nya morgnar

slå ut som mjuk mimosa.

Och alltid skall gryningen

vara hennes vingar, ständigt

förnyande med nya budskap

och med förtvivlan blott som

förvandling i hoppets igenfyllda

spår. Evig är hon, stegrande sig




som vildhäst mot gräsbrandens

kittlande rök. Natten som ständigt

återvänder bjuder svalka och skydd

undan dagarnas brännande sol.

Steglas jag mot timmarnas iskors

värker djupast i lemmarnas sträckning

människan i mig som aldrig förfryser

men flammar blott hetare

ju djupare tiden tvingar mig in

i förvirringens blödande stormar.

Frihetens ros bär hon över sitt

hjärta som ett outplånligt tecken

på blodets färg, och ett tempel

bygger den varhelst den glöder.

Djupast i köldens klyftor

brinner den, och där värden

och tankar slocknat, flammar den

som hennes enda egendom.

Och när jag förseglat mig och

trängt djupast in i tystnadens

gåta, har jag känt att endast

den rosen kan upplysa vägen

tillbaka. En skärva blek safir

är människan i landskap av svartnad

betong. Beständigt skall hon spegla



  
ljuset och svara med flöjtens röst

de förlorade skogarnas rop. För henne

har sekler förgäves bundits

till bojor, människan som skimrar av

minnen som kölden aldrig

kan härja och solen aldrig

förbrände. Ur hennes varelses

hemliga rum stiger dofter

som bryter molnens fantomer

och smyckar rymden med gnistrande

fåglar och skärvor av löv.



















Epopé utan seger eller nederlag



















»Remis des vieilles fanfares d’heroïsme

— qui nous attaquent encore le coeur

et la tête — loin des anciens assassins.»


Rimbaud

















En stad skuren i ett stycke

sprides som en solfjäder av sten,

med en klippas beständighet

och risk för oväntade ras.

Vävd samman av minnen och sten

bär den som strålglans

vittrande murar som klättrar

i ett snitt av människa

över bergets urtidskoloss.




Här börjar erövringen

av ett land som ingen

i den grå skaran av stridsmän

önskar att bebo eller äga.


Vapnen ler med reflexer

från solen som blöder mot havet.

Med de ögon som leder

vapnens glittrande bågar

följer fruset och stelt

muren där taken bryts

till enstaka linjer som

skymtar och slocknar

med stigens vågor fram

över soltorra kullar.













Innan striden, innan veklingars fall

måste dagen på nytt rita sitt varv.

Trötta, med slirande blickar

och händer tunga av mattande hunger

vilar de som levande mur

kring eldens ängsliga flamma.

Som vore måltiden rit

tiger de under trycket av natt

och dagen, den kommande dagen

med blodtvång och brutna timmar.

Tolv ansikten skurna i skiftande åldrar,

från berget sett en sovande drake

kring en lysande skatt,

men inne i ringen

ovissa, tigande, med olika skäl


att sova och äta huttrande här

kring lågor som dansar på svärd och pupiller.

Den yngste febrar i spänning,

den äldste ser likgiltigt fram

mot striden och blodet,

som alltid haft samma plågor till källa.

Den yngste ser i lågornas skiften

dagen som rymmer hans ära

och först när en gnista sveder hans hand

får plågorna fäste i drömmen,

bilden av seger blir spröd

och brister till sår.

Så slocknar med sömnen

hans längtan till kamp

och drömmarna fladdrar.




I och bortom morgonen

en blödande kentaur,

hälften natt, hälften dag.

Natten till hovar, dagen till torso.

Den yngste kämpar med tvivel och tvekan,

sömnen som nyss var hans rustning

brister och torkar till ormskinn,

vindlätt och snart försvunnet.


Med sitt väldiga segel tar gårdagen vind

och för honom ut bland vågor,

segerrika vågor, på färd utan segel,

utan bojor och tvång.

Sirenernas klippa, knappt synlig härifrån,

har inga sånger att strö i vinden.

Eller är vinden redan för lastad

med sin omsorg för seglet?




När gruppen av soldater

nått fram till muren

slås porten upp

och krossar denna morgons stillhet.




Men staden klättrar

oföränderlig mot havet

som hade intet skett

och ingen hord soldater

tagit marken här till egen.

Intet motstånd tvingade till strid,

ingen del av staden lystes upp

av lågor eller blod.

Ojämförlig i sitt tunga lugn


drog stadens herre ner mot torget,

där knektarna förundrade

tog del av gåvorna

som stadens kvinnor

leende fördelade bland dem.




Beordrade att strida för en gräns

som deras konung efter nätters tankemöda

satt strax norr om denna stad,

förvirrades de tolv inför en herre

som gav dem staden utan strid.

En gräns som inte rests i blod,

ett land som gives utan motstånd.

Härskriets mening, bär inget budskap

till skarorna här!

Soldaternas samtal om natten

gjuts i ett språk

utan ord till de frågor

som bultar likt rädsla

i ledarens försök att förklara.

Sävliga, utan att täcka

går orden fram som soldater

levande, klädda i hot

kring en kropp


som avsågs för andra öden.




Med blicken stelnad i annan tid

krossar stadens herre hotet

med rösten så likgiltigt bunden

att gällde hans ord

en svalas kolstreck på rymden:




— Strid är ett ord

som tyngs av de

plågor det speglat.

Det bränner min tunga

och binder mitt öga

vid såren det tänt.

Rädslan det samlat

skälver sen sekler

i örats hemliga rum.

Skild från den sårades röst

stiger en virvel av eld

som gycklarens sånger tänt

med sagor om ära och segrar

i strider han aldrig sett.

Glåmig och gul virvlar röken


och sprider med vinden sin pest

till trälen som drömmer

om gunst och belöning

och vilda, blodiga dagar

fjärran från gisslet

av sol och jordgråa sysslor.

För den som förr vältrat sten

är svärdet befriande lätt

och blodet det tänder

blir slöja kring trältidens minnen.

Tanken på plötslig död

bleks ner av drömmen om kvinnor.

Blodet som glänser mot tegen

ger törst efter vin

och rädsla för hårdbrukad jord

med snåla, risiga skördar.

Där kropparna faller som tätast

går trälarna girigt fram

och drömmer om hemliga sår

som skökorna blottar

när striden är slut

och allt bränner hett till den stund

då ytan av vin i ett bortglömt glas

speglar en hjälte

sovande trällikt tungt


med vinsvarta läppar

mot skökans rynkiga hals. —




Förvirrad men tämjd att lyssna

drar ledaren för gruppen

åter fram en fråga

i sina uttrycks vaga ljus.

Ord som nötts av vapengny

att vila endast i sig själva.

Vingbruten singlar frågan

om denne herres ställning

ner i svalget mellan gruppen

och skaran där kring honom

som ler mot frågans givare.




— Jag tillhör inte detta ögonblick,

min verklighet är inte sammansatt

av ting som rymmer detta nu.

I flydda dagars återsken

är jag en spegelbild

av redan slocknad makt.

Dessa gula händer förmår

att inför svärdens bågar


som tröst för egen bräcklighet

ta del av nötta ytors mjukhet

och föra in mot vetandet

förnimmelsen att giltigheten

är slutlig blott och endast finns

där nu och liv har ändat sina banor.

Det redan skedda som ingen vilja

mer förmår att ändra

eller att ge ett annat innehåll

är mera verkligt än den tid

som första narr kan helt förändra.

Och staden här har blott

förändringen till gräns

och den är vuxen

med sekeltjocka rötter

in i bergets hjärta. Vad ändras nu

av bergets skrovligt bruna yta

för att en handfull människor

drog in att ge sitt eget namn åt ledan?

Ty blott när någonting är slutligt skett

blir det en del av luften, stenarna och havet.

De yttersta av ögonblicken

är skodda med en strimma ljus,

ständigt skjuten framåt

som vore den en pil.


Den strimmans orosvandring

är livets snäva båge in i tiden.

Utan eget ursprung jagar den och vidgar

ständigt tidens rike med spår

och stumma myter som virvlar

röklätt mellan träd och sten.

Liv är endast tid som ännu inte

nått en slutlig form.




Ej ens den minsta sten

bland dem som bygger staden här

kan plåna ut den minsta rispa

tiden skar då den drog där förbi

som slav åt livets ständigt

lika feberheta jakt. Krossa du,

så lever ständigt delarna

av tid som där fann form.

Och bär du över land och

oceaner en skärva just från

platsen här, så lever den

sin del av staden

och får som första minne

din egen oföränderligt slutna form.

Men oföränderlig blir staden kvar


och berget där den höggs

av armar som i detta nu

är så fulländat döda

att inget svärd och inget hot

kan släcka deras vilja

som byggde hus och mur. —













Vid vilken feberpunkt

avbryts klättrandet i egen smärta?

I vilka plågors närhet

dövas ruset,

detta rus som stiger

när blodets stråle mattas

och ur vars inre frö

svarta kvistar stegrade till grenar

tätnade till stam gror upp

för att till slut bli allt?




En ung soldat som sedd

på avstånd syns vila från en dag

så fylld av andras blod

att kappan fläckats.


På nära håll kyls ögat

av den vita frost som döden

strött, att dölja leendet

som flämtade när smärtan brast.




Men vem har stridit här?

Trots de spridda trasor

av druckna knektars visor

som når hit upp med vinden,

är ingen del av muren

klädd i facklor.

Ensligt med sin lykta

som blinkar utan avsikt

går en försenad herde

in genom en av portarna

ifrån den bruna revan

i kullens gula sammet.

Grå som del av dammet

bolmar en klunga av hans får

endast flyende hit

undan vargarnas nattjakt.




Han där uppe

stred inte till sig sin död.


Därför var plågan tyngre,

därför var nacken djupare böjd

när han segnade ner,

dubbad av plötsligt stål

till martyr i ett ögonblicks gräl.

Nu stelnar han in

i slutgiltig ungdom,

och vinden mättas med febern

som strömmar ur såret.

Hans hud sprider bort

i dimma värmen som förr

visat väg i hans jakt

efter slutgiltig form.




Att såras och dö i en stad

där motståndet döljs

bakom tunga ridåer av sekel

är nesligt och ökade tyngden

i den första vågen av smärta.

Men redan den andra var nog

i sin egen tyngd och flöt

vid sidan om skam eller ära.

Smärtan följd av ett rus,

ruset följt av ett mörker


och sen en sekund

då sinnen och känslor

drogs in och tillsammans

i en punkt av alltings närhet

i vetskap om alltings slutliga värde

vid en gräns där förvandlingar

upphört, där tvekan och val

smält ner till del

av ett omöjligt minne.




Nu när munnen har upphört,

när berget och vinden

druckit hans värme,

reses han utan att rubbas

till del av stadens hemliga liv.



























Judiska motiv



















»Huru sköna äro icke dina tält, du

Jakob, dina boningar, du Israel!

De likna dalar, som utbreda sig vida,

de äro såsom lustgårdar invid en ström,

såsom aloeträd, planterade av HERREN,

såsom cedrar invid vatten.»


Ur goj Bileams lovsång



















Nu byter statyerna plats.

Detta namn, en gång utgjuten nardus över landen,

nu en klunga insekter som förmörkar stenen.

Ettriga, brännande lever dessa hemliga djur,

lever de kvar när ögat glömt den vittrade stenen

Utan band till vårt vetande finns detta namn

som böjt det spensliga snåret av blodkärl

i förhäxade läppar. Nu domnar det i glömska.

En gång utgjuten nardus över landen,

nu en bubbk. från oskönjbara stenar

djupast i brunnens förvirrade grönska.







En dag drev de bort honom.

Länge hängde hans skeva leende

kvar under trädens risiga skatbon.




Som en pelare av malakit

var livet i honom,

pressande och tungt

men skönt för ögonen.

När natten hängde mellan träden

kändes det livlöst och kallt,

som vore det endast

gjort att förvirra dem.


Så hade han sagt:

När ögats förlåt

en tunga ur en skugga

fördes åt sidan

och blev hängande

som ett rivet stycke tyg

vid udden på nattens pil,

fattade ådringen i malakiten liv,

ensam levande

bland ting som skälvande

förlorade skalen.

Men då låg allt förankrat i sömn

och elden var släckt eller dold.




Som ett sönderbrutet kärl

var världen inför denna timme.

Endast han såg undren

och innan de nästa kväll

förberedde sin vila

lät han nattens ödsliga timmar

ta liv och fladdra med

skuggorna och vinden.

Han sade dem att vita hästar

drivna som silver


varje natt steg ner ur månen.

Och att skuggornas flöden

blev vin i hans mun.

Men de makade sig tillsamman

och såg endast nästa dag

utan hans lögner vilande solblank

eller välsignad med regn

till hjälp för deras hunger.




De drev bort honom

och natten var vilan

mörk och utan hans fläckar.













En snara ur sömnen binder slutligt

vingar som fladdrar i frihet.

De få droppar blod en fågelkropp rymmer

blandas med kyligt vatten,

cederträ, isop och rosenrött garn.

En vinge fladdrar, på måfå vald till rörelse

med minnet av andra vingars

domnade slag över kärlet

med kyligt vatten och röda strimlor.

Renad från vittringens spetälska

med rätt att åter beträda lägret

(en fågel bär tamá-ropet

till avlägsna, törstande träd)

med rätt att åter förnimmas


av den flyendes vaksamma ögon.

Klungan av insekter lyfter.

Stenens förvirrade streck

klarnar till mönster.

Tungan löser snubblande

tecknen in i ett oformat sekel.

Läppar förstenade av nu

sköljs till liv av förlorade drag

i ett slocknat ansiktes skuggor.













Mellan jord och rymd lever han

en låga på din syntråd, alltför knuten

in i dina sinnen för att märkas i förnimmelse.

Endast hans förklädnad, töcknet, elden,

ger kunskap om din dolda väg.

Offerdjurens skrin, skyn av rökelse,

blodets trevande färd neråt i sanden

är hans rörelser, gråa av ålder och vana.













År av ständigt sjunkna höjder,

av gula dyningar och nakna berg

med skrevor efter solens klor

med block som nattens kyla sprängt

att över stenens, skärvans form

ge liv åt nya dyner,

mätta nya stormar, kväva nya land.













Den alltför vana bågen bryts,

Landskap mera levande än eld

tar vind och vecklas ut

förfärande med berg och terebinter.

Blixtsnabbt slocknar en ödlas

förstenade vaksamhet in i ett röse.

Kanhända restes en gång dessa stenar

som synligt tecken på att timmen nu

bränt i en förtvivlad herdes drömmar.

Ensamheten i ett främlingsland

drev honom in i febriga drömmar

om ett myllrande liv

tänt vid hans egen tynande låga.













Talrik är skaran och svindlande livet

som sköljer in från en soldömd trakt

mot landet som redan är synligt

i rökblå dungar och berg bortom diset.

Redan bryter grönskans djärvaste trådar

ett spensligt mönster ur sanden.

Men öknen, solens frätsår,

världens begynnande död,

har orenat skarorna.

Rädda att besmitta landet

vilar de här intill aftonen.













Beständigt ändras i ökentorkans dyning

denna gräns av tveksam växtlighet.

Örterna och sanden flätas till

två trianglar ställda i varandra,

i den ena döden och dess torka,

i den andra livet och dess grönska.

I denna stjärnas tecken, utvalt framför andra,

skall det folk, som vilar här

ständigt bära med sig, in i alla tider,

kännedomen om en värld som strömmar in i vår,

en värld av andra ting och andra äventyr,

som bundits till att ständigt likna vår.










Över vilka djup och genom vilka faror

skall denna vandring föras mot sitt slut,

övergången, Landet, bjuder ingen vila

för vingar redan alltför vana att lyfta

sig i flykt ur en för tidig leda.













Dina länder, Jakob, skall ge

liv åt domare och konungar.

I ödemarker där Lilith ännu rår,

där Samael är herre över ljus och mörker

med makt att kräva varje vandrare som offer,

skall dina söner binda eld

och lära känna markens alla hemligheter.

I länder alltför fjärran för att anas

skall städer formade som berg

om natten lysas upp av lågor

från grottor där grenar av ditt träd bryts

under skuggan av din stjärnas nedåtvända del,

den svarta del som Samael den vänstre

ristat på sin egendom.


De två trianglarna, ditt öde och din kunskap,

skall krossa varje del av din lekamen,

som viker åt vänster eller höger från den väg

där varje milsten binder den andra världen

och de ting som inte ryms i ögats trånga krets.

Utan eget liv, utanför den ständigt större

kretsen av ljus kring stjärnan

skall all din livsfrukt fram igenom tiden

bära tecknet av sin uppenbara hemlighet.













Formade av ökenvindens grepp att alltid

tvivla inför nästa dag, skall dina söner

tvingade av sina nederlag bland alla folk

förstå att allt vad livet kräver,

oavsett om tidens krav förvandlas,

måste rymmas i en sluten hand,

ty den spridda stammens styrka

skall ständigt vara flykt.













Intill reningstimmen vilar skarorna

och ännu lyser dagen het och blank.

Flätad in i ledarens förbannelse

lyser en välsignelse, som ensam

äger ljus denna dag av hänryckt väntan.

Ett barn, som letat mellan torra örter

efter sagans liljor och inga funnit

gråter, men tröstas med löften inför nästa dag.

Landets kullar andas under diset,

förbannelsen är öknens del

och alla blickar följer flodens lopp,

ingen ser tillbaka, inga ögon hårdnar

när en tacka plötsligt bräker.



De här återgivna judiska motiven

är fragment ur ett större,

kommande arbete.
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